ᏣᎳᎩ ᎦᏬᏂᎯᏍᏗ ᎠᎦᏎᏍᏙᏗ
Ongoing Cherokee 231 Dictionary
Abbreviations:
vprs	Verb Present Stem
vmpf	Verb Imperfective Stem
vimd	Verb Immediate Stem
vprf	Verb Perfective Stem
vinf	Verb Infinitive Stem
dk	Duane King 1975
bbh	Bigmeat Bushyhead & Huff (n.d. circa 1980 based on Cook 1979)
g~a	g- ~ a- Tsi-/G- Set Pronoun Pattern
agw~u	agw- ~ u- Agi-/Agw- Set Pronoun Pattern
tsi~a	tsi- ~ a- Tsi-/G- Set Pronoun Pattern
agi~u	agi- ~ u- Agi-/Agw- Set Pronoun Pattern
[bookmark: _GoBack]tsi~ga	tsi- ~ ga- Tsi-/G- Set Pronoun Pattern
g~g	g- ~ g- Tsi-/G- Set Pronoun Pattern
agw~uw	agw- ~ uw- Agi-/Agw- Set Pronoun Pattern
tsi~ga	tsi- ~ ga- Tsi-/G- Set Pronoun Pattern

categories:
predicate, category, source, gloss, base, pronoun pattern, key word



	ahnetso'vsga
	 vprs
	
	 She is playing ball.
	
	 g~a
	ball

	ahnetso'vsgv'i
	 vmpf
	
	He was playing ball.
	
	 g~a
	ball

	hahnetso'vga
	 vimd
	
	 Play ball!
	
	 g~a
	ball

	uhnetsonv'i
	 vprf
	
	 She played ball.
	
	 agw~u
	 ball

	uhnetsodi
	vinf
	
	 for him to play ball
	
	 agw~u
	 ball

	adawo'a
	vprs
	dk
	He is swimming bathing.
	[atawó:]
	g~a
	bathe

	adawosgv'i
	vmpf
	dk
	She was swimming bathing.
	[atawó:]
	g~a
	bathe

	hadawotsa
	vimd
	dk
	Swim Bathe!
	[atawó:]
	g~a
	bathe

	udawo'v'i
	vprf
	dk
	He swam bathed.
	[atawó:]
	agw~u
	bathe

	udawo'sdi
	vinf
	dk
	for her to swim bathe
	[atawó:]
	agw~u
	bathe

	ganiyiha
	vprs
	dk
	He is catching it.
	['ní:y]
	tsi~ga
	catch trns

	ganiyisgv'i
	vmpf
	dk
	She was catching it.
	['ní:y]
	tsi~ga
	catch trns

	hiniya
	vimd
	dk
	Catch it!
	['ní:y]
	tsi~ga
	catch trns

	uniyvhv'i
	vprf
	dk
	He caught it.
	['ní:y]
	agi~u
	catch trns

	uniyhdi
	vinf
	dk
	for her to catch it
	['ní:y]
	agi~u
	catch trns

	alsgi'a
	vprs
	dk
	He is dancing.
	[ahlskí]
	g~a
	dance

	alsgisgv'i
	vmpf
	dk
	She was dancing.
	[ahlskí]
	g~a
	dance

	halsgi
	vimd
	dk
	Dance!
	[ahlskí]
	g~a
	dance

	ulsgisv'i
	vprf
	dk
	He danced.
	[ahlskí]
	agw~u
	dance

	ulsgisdi
	vinf
	dk
	for her to dance
	[ahlskí]
	agw~u
	dance

	ahlsdayvhvhsga
	vprs
	dk
	He is eating a meal.
	[ahlstá:'yvhv]
	g~a
	eat

	ahlsdayvhvhsgv'i
	vmpf
	dk
	She was eating a meal.
	[ahlstá:'yvhv]
	g~a
	eat

	hahlsdayvhv'ga
	vimd
	dk
	Eat a meal!
	[ahlstá:'yvhv]
	g~a
	eat

	uhlsdayvhnv'i
	vprf
	dk
	He ate a meal.
	[ahlstá:'yvhv]
	agw~u
	eat

	uhlsdayhdi
	vinf
	dk
	for her to eat a meal
	[ahlstá:'yvhv]
	agw~u
	eat

	degvtsahlasga
	vprs
	dk
	He is frying meat.
	[v:tsahlá]
	g~g
	fry

	degvtsahlasgv'i
	vmpf
	dk
	He was frying meat.
	[v:tsahlá]
	g~g
	fry

	tvtsahlaga
	vimd
	dk
	Fry meat!
	[v:tsahlá]
	g~g
	fry

	duwvtsahlnv'i
	vprf
	dk
	She fried meat.
	[v:tsahlá]
	agw~uw
	fry

	duwvtsahldi
	vinf
	dk
	for him to fry meat
	[v:tsahlá]
	agw~uw
	fry

	adanv´ihsdiha
	vprs
	bbh
	She is getting ready.
	[ata:nv´:'ihst]
	g~a
	get ready

	adanv´ihsdíhsgo'i
	vmpf
	bbh
	He gets ready.
	[ata:nv´:'ihst]
	g~a
	get ready

	hadanvíhsda
	vimd
	 bbh
	 Get ready!
	[ata:nv´:?ihst]
	g~a
	get ready

	udanv´ihstanv'i
	 vprf
	bbh
	He got ready.
	[ata:nv´:'ihst]
	agw~u
	 get ready

	agwadanvihsdohdi
	vinf
	bbh
	for me to get ready
	[ata:nv´:?ihst]
	agw~u
	get ready

	gadv'vsga
	 vprs
	 dk
	He is hanging it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	gadv'vsgv'i
	 vmpf
	 dk
	He was hanging it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	hadv'vga
	 vimd
	 dk
	 Hang it [flexible animate] up!
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	uwadvhnv'i
	vprf
	dk
	 She hung it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 agw~uw
	 hang flx anm

	uwadvhdi
	 vinf
	 dk
	 for him to hang it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 agw~uw
	 hang flx anm

	gadv'vsga
	 vprs
	 dk
	He is hanging it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	gadv'vsgv'i
	 vmpf
	 dk
	He was hanging it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	hadv'vga
	 vimd
	 dk
	 Hang it [flexible animate] up!
	 [atv´:'v]
	 g~g
	hang flx anm

	uwadvhnv'i
	vprf
	dk
	 She hung it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 agw~uw
	 hang flx anm

	uwadvhdi
	 vinf
	 dk
	 for him to hang it [flexible animate] up.
	 [atv´:'v]
	 agw~uw
	 hang flx anm

	gvhsgalv'vhsga
	vprs
	dk
	He is hiding it [flexible].
	[vhskalv´:'v]
	g~g
	hide flx

	gvhsgalv'vhsgv'i
	vmpf
	dk
	He was hiding it [flexible].
	[vhskalv´:'v]
	g~g
	hide flx

	hvhsgalv'v'ga
	vimd
	dk
	Hide it [flexible]!
	[vhskalv´:'v]
	g~g
	hide flx

	uwvhsgalvhnv'i
	vprf
	dk
	She hid it [flexible].
	[vhskalv´:'v]
	agw~uw
	hide flx

	uwvhsgalvhdi
	vinf
	dk
	for him to hide it [flexible]
	[vhskalv´:'v]
	agw~uw
	hide flx

	ganohlidoha
	vprs
	dk
	He is hunting.
	[nóhli:to']
	tsi~ga
	hunt

	tsinolidohv'i
	vmpf
	dk
	I was hunting.
	[nóhli:to']
	tsi~ga
	hunt

	hinohlida
	vimd
	dk
	Hunt!
	[nóhli:to']
	tsi~ga
	hunt

	unohlido'lv'i
	vprf
	dk
	She hunted.
	[nóhli:to']
	agi~u
	hunt

	unohlida'sdi
	vinf
	dk
	for her to hunt
	[nóhli:to']
	agi~u
	hunt

	adehlohgwa'a
	vprs
	dk
	He is learning.
	[ate:hlóhkwa]
	g~a
	learn

	adehlohgwasgv'i
	vmpf
	dk
	She was learning.
	[ate:hlóhkwa]
	g~a
	learn

	hadehlohgwa
	vimd
	dk
	Learn!
	[ate:hlóhkwa]
	g~a
	learn

	udehlohgwa'v'i
	vprf
	dk
	He learned.
	[ate:hlóhkwa]
	agw~u
	learn

	udehlohgwa'sdi
	vinf
	dk
	for her to learn
	[ate:hlóhkwa]
	agw~u
	learn

	ganagi'a
	 vprs
	 dk
	He is picking it [flexible animate] up.
	 [naki:]
	tsi~ga
	 pick up flx anm

	ganagisgv'i
	 vmpf
	 dk
	 She was picking it [flexible animate] up.
	 [naki:]
	tsi~ga
	 pick up flx anm

	hinagi
	vimd
	dk
	 Pick it [flexible animate] up!
	 [naki:]
	tsi~ga
	 pick up flx anm

	unagisv'i
	 vprf
	 dk
	He picked it [flexible animate] up.
	 [naki:]
	 agi~u
	 pick up flx anm

	unagisdi
	 vinf
	 dk
	 for her to pick it [flexible animate] up.
	 [naki:]
	 agi~u
	 pick up flx anm

	agi'a
	vprs
	dk
	He is picking it [round] up.
	[kí:]
	tsi~a
	pick up rnd

	agisgv'i
	vmpf
	dk
	She was picking it [round] up.
	[kí:]
	tsi~a
	pick up rnd

	higi
	vimd
	dk
	Pick it [round] up!
	[kí:]
	tsi~a
	pick up rnd

	ugi'sv'i
	vprf
	dk
	He picked it [round] up.
	[kí:]
	agi~u
	pick up rnd

	ugi'sdi
	vinf
	dk
	for her to pick it [round] up
	[kí:]
	agi~u
	pick up rnd

	tsigoliye'a
	vprs
	 bbh
	I am reading.
	 [ko:li:ye]
	 tsi~a
	 read

	agoliyesgo'i
	 vmpf
	 bbh
	She reads.
	 [ko:li:ye]
	 tsi~a
	 read

	higo:li:yv
	 vimd
	bbh
	Read it!
	[ko:li:ye]
	tsi~a
	 read

	ugoliye'v'i
	  vprf
	 bbh
	He read it.
	 [ko:li:ye]
	  agi~u
	  read

	agigoliyedi
	vinf
	 bbh
	for me to read
	[ko:li:ye]
	agi~u
	 read

	tsigoliye'a
	vprs
	bbh
	I am reading.
	[ko:li:ye]
	tsi~a
	read

	agoliyehsgo'i
	vmpf
	bbh
	She reads.
	[ko:li:ye]
	tsi~a
	read

	higo:li:yv
	 vimd
	bbh
	Read it!
	[ko:li:ye]
	tsi~a
	read

	ugoliye'e'i
	 vprf
	bbh
	He read it.
	[ko:li:ye]
	agi~u
	 read

	agigoliye'di
	vinf
	bbh
	for me to read
	[ko:li:ye]
	agi~u
	read

	agohwtiha
	 vprs
	 dk
	 She is seeing it.
	[kó:hwth]
	 tsi~a
	 see

	agohwtisgv'i
	 vmpf
	 dk
	He was seeing it.
	 [kó:hwth]
	 tsi~a
	 see

	higohwta
	 vimd
	 dk
	 See it!
	 [kó:hwth]
	 tsi~a
	 see

	ugohv'i
	 vprf
	 dk
	 She saw it.
	 [kó:hwth]
	 agi~u; tsi:~u
	see

	ugohwtdi
	 vinf
	 dk
	 for him to see it
	[kó:hwth]
	 agi~u; tsi:~u
	see

	adananagi'a
	vprs
	dk
	She is shopping.
	[ata:nanakí]
	g~a
	shop

	adananagisgv'i
	vmpf
	dk
	He was shopping.
	[ata:nanakí]
	g~a
	shop

	hadananagi
	vimd
	dk
	Shop!
	[ata:nanakí]
	g~a
	shop

	udananagi'sv'i
	vprf
	dk
	She shopped.
	[ata:nanakí]
	agw~u
	shop

	udananagi'sdi
	vinf
	dk
	for him to shop
	[ata:nanakí]
	agw~u
	shop

	dekanogi'a
	vprs
	dk
	 She is singing.
	 [hno:ki]
	 tsi~ga
	sing

	dekanogisgv'i
	vmpf
	dk
	 He was singing.
	 [hno:ki]
	 tsi~ga
	 sing

	tihnogi
	 vimd
	 dk
	 Sing!
	 [hno:ki]
	 tsi~ga
	 sing

	duhnogisv'i
	 vprf
	 dk
	 She sang.
	[hno:ki]
	 agi~u
	 sing

	duhnogisdi
	 vinf
	 dk
	 for him to sing
	 [hno:ki]
	 agi~u
	 sing

	detsinogí'a
	vprs
	 bbh
	 I am singing.
	[te- hno:kí:]
	 tsi~ga
	sing

	dekanogísgo'i
	 vmpf
	 bbh
	 She sings.
	[te- hno:kí:]
	 tsi~ga
	sing

	tíhnogi
	 vimd
	  bbh
	  Sing!
	[te- hno:kí:]
	tsi~ga
	sing

	duhnogísv'i
	 vprf
	 bbh
	 He sang.
	[te- hno:kí:]
	 agi~u
	 sing

	dikinogisdi
	vinf
	 bbh
	 for me to sing
	[te- hno:kí:]
	agi~u
	sing

	ganosgi'a
	 vprs
	 dk
	 She is stealing it.
	 [nohskí]
	 tsi~ga
	 steal

	ganosgisgv'i
	 vmpf
	 dk
	He was stealing it.
	 [nohskí]
	 tsi~ga
	 steal

	hinosgi
	 vimd
	 dk
	 Steal it!
	[nohskí]
	 tsi~ga
	 steal

	unohsgisv'i
	 vprf
	 dk
	 She stole it.
	 [nohskí]
	 agi~u
	 steal

	unohsgisdi
	vinf
	dk
	 for him to steal it
	 [nohskí]
	 agi~u
	 steal

	gvgilo'a
	vprs
	dk
	He is washing it [flexible].
	[vki:lo:]
	g~g
	wash flx

	gvgilosgv'i
	vmpf
	dk
	She was washing it [flexible].
	[vki:lo:]
	g~g
	wash flx

	hvgilotsa
	vimd
	dk
	Wash it [flexible].
	[vki:lo:]
	g~g
	wash flx

	uwvgilo'v'i
	vprf
	dk
	He washed it [flexible].
	[vki:lo:]
	agw~uw
	wash flx

	uwvgilo'sdi
	vinf
	dk
	for her to wash it [flexible].
	[vki:lo:]
	agw~uw
	wash flx

	gohweli'a
	vprs
	dk
	She is writing.
	[ohwe:l]
	g~g
	write

	gowelisgv'i
	vmpf
	dk
	I was writing.
	[ohwe:l]
	g~g
	write

	hohwelvga
	vimd
	dk
	Write it!
	[ohwe:l]
	g~g
	write

	uwohwelanv'i
	vprf
	dk
	He wrote it.
	[ohwe:l]
	agw~uw
	write

	uwohwelohdi
	vinf
	dk
	for her to write
	[ohwe:l]
	agw~uw
	write
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